
Material Safety Data Sheet              
Hoja de datos de seguridad de 
materiales                                               
Fiche signalétique

Occupational Safety 
and Health 
Administration                 
Administración de 
seguridad y salud 
ocupacional                            
Sécurité au travail et 
administration de la 
santé(Non-Mandatory Form)

(Formulario no obligatorio)
(Formulaire facultatif)

IDENTIDAD (Según se utiliza en la etiqueta y 
lista)

Nota: No se permiten espacios en 
blanco. Si algún artículo no es pertinente, 
o no existe información disponible, se 
debe marcar el espacio para indicarlo 
así.

509-725-6211

509-725-6211

Date Prepared     Fecha de preparación     
Date de ptéparation
     1/1/1997

  Maura A Doohan

Section II - Hazardous Ingredients/Identity 

Information        

Sección II - Ingredientes peligrosos/ 

Información de identidad Section II – Ingrédients dangereux/Informations sur la dénomination

Hazardous Components (Specific Chemical 
Identity; Common Name(s))               
Componentes peligrosos (Identidad de ciertos 
químicos: Nombre(s) común(es))                           
Composants dangereux (dénomination 
chimique spécifique : nom(s) commun(s))

OSHA PEL                                             
OSHA PEL (Nivel de exposición 
permisible según OSHA)                                                    
OSHA PEL

ACGIH TLV                              
ACGIH TLV (Valor límite de 
umbral de la ACGIH)               
ACGIH TLV

Other Limits Recommended                                                                                                              
Otros límites recomendados                                                                                                       
Autres limites recommandées

%(optional)                                    

% (opcional)                                 

% (facultatif)                     

May be used to comply with OSHA’s Hazard Communication Standard,  29 CFR 1910, 
1200, Standard must be consulted for specific requirements.                                                              
Se puede usar para cumplir con la norma de comunicación de peligros de OSHA, 29 
CFR 1910, 1200. Se debe consultar la norma para los requisitos específicos.                                         
Peut être utilisé pour se conformer à la norme sur la communication de renseignements 
à l’égard des matières dangereuses OSHA, 29 CFR 1910, 1200. La norme doit être 
consultée pour des exigences explicites.

 U.S. Department of Labor                
Departamento de Trabajo de Estados Unidos                               
Département du travail des É.-U.

 
 

 
 

 
 

 
 
 
 

 
 
 
 

      Aucun
 
 
 

     None
     Ninguno

Address (Number, Street, City, State, and ZIP 
Code)                                                           

Dirección (Número, calle, ciudad, estado y 

código postal)                                                          

Adresse (numéro civique, rue, ville, 

état/province et code postal/ZIP)

   604 Logan
  PO Box 928                                                              
Davenport, WA 99122            

Telephone Number for Information                                                                          
Número telefónico para información                                                                     
Numéro de téléphone pour obtenir des informations

Signature of Preparer (optional)  Firma del preparador (opcional) signature de l'auteur (optionnel) 

Section I                                                                   Sección I                                                                  Section I

Manufacturer's Name                                  
Nombre del fabricante                                              
Nom du fabricant                                          
Lightning Nuggets, Inc.

Emergency Telephone Number                                                                      
Número de teléfono de emergencia                                                                      
Numéro de téléphone d’urgence

Se puede usar para cumplir con la norma de 
comunicación de peligros de OSHA, 29 CFR 
1910, 1200. Se debe consultar la norma para 
los requisitos específicos



Specific Gravity (H2O = 1)

Gravedad específica ((H2O = 
1) Densité relative ((H2O = 1)

128 Degrees F

128 Degrees F                                 
53,3 oC/128 oF

LEL                                            
LEL (Límite explosivo 
inferior) LIE

UEL                                                  
UEL (Límite explosivo superior) 
LSE 

  N/A                                            
No disponible                          
s/o

  N/A                                             
No disponible                                     
s/o

 

Hazardous Polymenzation
Polimerización peligrosa                                           
Holymérisation dangereuse

 

 

Health Hazards (Acute and Chronic)                                  Peligros para la salud (Aguda y crónica)                                                                         Dangers pour la santé (aigu et chronique)

n/a                                                                       
No disponible                                                    
s/o

n/a                                                                       
No disponible                                                    
s/o

n/a                                                                       
No disponible                                                    
s/o

Section VI - Health Hazard Data                 Sección VI - Datos de peligro para la salud                          Section VI – Données sur les dangers pour la santé

Route(s) of Entry:                                                       
Vía(s) de ingreso:                                           
Voie(s) de pénétration :

Inhalation?   NO                                                
¿Inhalación?   No                                              
Inhalation?  Non

Skin?   NO                                    
¿Piel?  No                                     
Peau?  Non
                                  

Ingestion?       Possibly, but non-toxic                     
¿Ingestión?     Posiblemente, pero no tóxica                                                 
Ingestión?     Possible, mais non toxique

 Will Not Occur                                                   
No ocurrirá                                        
Impossible

XX

   None                                                                                            Ninguno                                                                                                 Aucune
Hazardous Decomposition or Byproducts           Descomposición o productos intermedios peligrosos                        Décomposition ou sous-produits 
 

May Occur                                                         
Puede ocurrir                                     
Possible  

Conditions to Avoid   Condiciones que evitar     Conditions à 
None                                Ninguna                             Aucune

 Stable               Estable              Stable
X

Incompatibility (Materials to Avoid)            Incompatibilidad (Materiales que evitar)                 Incompatibilité (matériaux à éviter)

 Open Flame                Llama al aire libre               Flamme nue

Stability       Estabilidad         Stabilité Unstable           Inestable         Instable  Conditions to Avoid   Condiciones que evitar     Conditions à éviter

 

 

Section V - Reactivity Data                           Sección V - Datos de reactividad                         Section V – Données sur la réactivité 

 
 
Unusual Fire and Explosion Hazards          Peligros inusuales de incendio y explosión     Danger d’incendie et d’explosion inhabituel

   None                                                                                  Ninguno                                                                                                 Aucun

Extinguishing Media                                     Sustrato extintor                                                              Média d’extinction

 Water or Fire Extinguisher A, B or C                             Agua o extintor de incendios A, B o C                                          Eau ou extincteur d’incendie A, 
Special Fire Fighting Procedures               Procedimientos especiales para sofocar incendios      Procédé spécial d’attaque des feux

   None                                                                                  Ninguno                                                                                                 Aucun

Section IV - Fire and Explosion Hazard Data                                                                                                                                                                                                                                                       

Sección IV - Datos de peligro de incendio y explosión                                                                                                                                                                                                 

Section IV – Données sur le danger d’incendie et d’explosion 

Flash Point (Method Used)                                                                              
Over 500 degrees F (7 seconds with lighted 
match)                                                                         
Punto de ignición (método usado)
Más de 500ºF (7 segundos con materiales 
encendidos)                                                               
Point d’inflammabilité (méthode utilisée)
Plus de 260 oC/500 oF (7 secondes avec 
matériaux allumés)

Flammable Limits                  N/A                             
Límites de inflamabilidad    No disponible                                                                                    
Limites d’inflammabilité        s/o

Solubility in Water                                         Solubilidad en agua                                           Solubilité dans l’eau

 Not Water Soluable                                                     Insoluble en agua                                                                 Non soluble dans l’eau

Appearance and Odor                                           Apariencia y olor                                                                   Apparence et odeur                

1/2 Sphere, molded wood chips - pine scent       Trozos de madera moldeados en forma de ½ esfera - aroma a pino        Copeaux de bois moulés, demi 
sphère                                                    – fragrance de pin                                         

Section III - Physical/Chemical Characteristics            Sección III - Características físicas/ químicas      Section III – Caractéristiques physiques/chimiques 

Vapor Pressure (mm Hg)                                           
Presión de vapor (mmHg)                                        
Pression de vapeur (mm Hg)

Melting Point                                
Punto de fusión                          
Point de fusion

Vapor Density (AIR = 1)                                             
Densidad de vapor (AIR = 1)                         
Densité de vapeur (AIR = 1)

Boiling Point                                                     
Punto de ebullición                                                   
Point d’ébullition

n/a                                                                       
No disponible                                                    
s/o

Evaporation Rate (Butyle 
Acetate-1)                                      
Índice de evaporación 
(acetato de butilo – 1)                     
Vitesse d’évaporation 
(acétate de butyle – 1)                               

n/a                                                                                                       
No disponible                                                    
s/o

 
 



Steps to Be Taken in Case Material is 
Released or Spilled

Pasos a seguir en caso los materiales se diseminen o derramen Mesures à entreprendre si les matériaux sont laissés ou déversés
 None Ninguno Aucune
 
 
 
 
Waste Disposal Method Método de eliminación de desechos Méthode d’évacuation des déchets
Standare, Incinerate or landfill

Estándar, incinerar o eliminar en vertedero Standard, incinération ou enfouissement
 
 
Precautions to Be taken in Handling and 
Storing Precauciones a ser tomadas durante manejo o almacenamiento Précautions à prendre pour la manipulation et l’entreposage
Do not store in direct sunlight as produt will 
lose its shape (Aesthetic Problem only)
 
 
Other Precautions Otras precauciones Autres précautions

None Ninguna Aucune
 
 

Protection respiratoire (spécifier le type)
s/o

Special               N/A

Especial             No 
disponible                                     
Spécial                     s/o
Other                  N/A
Otro               No disponible      
Autre              s/o

Eye Protection                N/A
Protección ocular        No disponible                      
Lunettes de sécurité        s/o

  None                                                                                                       Ninguno                                                                                         Aucune

Improper use could result in burns or fire hazard       El uso inapropiado podría resultar en peligro de quemaduras o de incendio                   Une utilisation inappropriée pourrait causer des brûlures ou poser un risque d’incendie

OSHA Regulated?  None                                            
¿Regulaciones de OSHA?  Ninguna                                                      
Réglementation OSHA?      Aucune

Ventilation                                               

Ventilación                                Ventilation

Local Exhaust                                 N/A       
Escape local                     No disponible  
Système localisé d’évacuation     s/o

Other Protective Clothing or Equipment                     Otro: Ropa o equipo de protección                         Autre : Vêtements ou équipements protecteurs

 
* U.S.G.P.O.: 1986 - 491 - 529/45775

 

Mechanical (General)                  N/ A 
Mecánica (General)          No disponible     
Mécanique (général)            s/o

Protective Gloves                              None          
Guantes de protección            No disponible                            
Gants de protection                     s/o

Respiratory Proctection (Specify Type)         Protección respiratoria (Especifique el tipo)                        

 N/A                                                                                              No disponible                                          

Section VIII - Control Measures                   Sección VII - Medidas de control                                    Section VIII – Mesures de contrôle

No almacenar bajo la luz directa del sol pues el producto puede perder 
su forma (sólo problema estético)

Ne pas entreposer le produit à la lumière directe du soleil car il 
pourrait changer de forme (problème esthétique uniquement)

 

Section VII - Precautions for Safe Handling and Use                                                                                                                                                                       Sección VII - 

Precauciones para el manejo y uso seguro                                                                                                                                                              Section VII – Précautions de 

maniement sécuritaire et d’utilisation

 
Emergency and First Aid Procedures         Procedimientos de emergencia y primeros auxilios                                     Procédures d’urgence et de 
   Not Necessary                                                                 No necesarios                                                                                           Non nécessaire
 

 
Medical Conditions  Generally Agravated by Exposure     NONE
Afecciones médicas  Generalmente agravadas por la exposición   Ninguna
États pathologiques généralement aggravé par l’exposition            Aucun

 

 
Signs and Symptoms of Exposure                                     Signos y síntomas de la exposición                                                    Signes et symptômes 
   None                                                                                            Ninguno                                                                                                 Aucun
 

 
 

  None                                                                                                       Ninguno                                                                                          Aucun
Work/Hygienic Practices                                          Prácticas de higiene en el trabajo                           Pratiques d’hygiène au travail

 
 
Carcinogenicity:                                                         
Carcinogenicidad                                                 
Action carcinogène

NTP?         None                                                                                                                 
¿NTP?    Ninguno                                             
NTP?      Aucun

IARC Monographs?     None                   
Monografías IARC   Ninguna     
Monographies CIRC  Aucune

 







Mesures à entreprendre si les matériaux sont laissés ou déversés


